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A' folbh chun 
no geoloich 

'S e la tha teth samhraidh a 

bha ann. 

Bha Yasmin, Seoc agus Iain 

a' dol a chluich dhan phairc. 

Ruith iad dhan raon-cluiche agus 

shrea p iad suas dhan tur. 

"Seall cho ard 's a tha sinn!" 

thuirt Seoc. 

"Tha mi a' faicinn," arsa Yasmin. 

.......... :, ...... 

"B' fhearr learn gum b' urrainn dhuinn _ 

a dhol na b' airde." 

"B' fhearr leamsa gur e rocaid 

a bh' anns an tur seo," ars Iain. 

"N ach iarr sinn rudeigin air a' chloich

iarrtais?" arsa Yasmin, agus thug i clach 

bheag a-mach as a pocaid. 

Bha a' chlach pine, glas agus gorm, agus 

bha toll na meadhan. Chuir Iain a 

chorrag dhan toll. 

Dhuin iad uile an suilean an uair sin 

agus rinn iad cagar beag, "Aon ... dha ... 

' B h. 1 . '" tn . . . u m 1ann e1nn . . . . 
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Nuair a dh'fhosgail iad an suilean 

a-rithist bha iad ann an rocaid. 

"Tugainnibh dhan ghealaich san rocaid 

againn," arsa Seoc. 

"Sgoinneil. Theid!" ars Iain. 

Thoisich iad uile ri cunntadh air ais an 

uair sin, "10 ... 9 ... 8 ... 7 ... 6 ... 5 ... 4 ... 
' 3 ... 2 ... 1 ... EIRICH!" 

4 

Gu socair, slaodach dh'eirich an rocaid. 

Suas dhan adhar dhirich i, suas, suas, 

suas, a' dol na bu luaithe agus na bu 

luaithe. 

Chaidh i na b' air de na na h-eoin, 

na b' airde na na pleanaichean. 

Nab' airde agus nab' airde chaidh i, 

suas dha na speuran. 
5 
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Am broinn na rocaid bha Yasmin agus Seoc 

nan suidhe aig na h-uidheaman-stiuiridh. 

Thug Iain suil a-mach air an uinneig. 

"Seallaibh," ars esan, "tha mi a' f aicinn ball 

gorm agus uaine, agus tha e a' fas nas lugha 

agus nas lugha." 

"Sin an saoghal againne," thuirt Seoc. 

"Nis, seallaibh thall an siud," ars Iain. 

"Tha mi a' f aicinn ball geal agus tha e 

a' tighinn nas fhaisge agus nas fhaisge, 

agus a' fas nas motha agus nas motha." 

"Sin a' ghealach," arsa Yasmin. 

"Cha mhor nach eil 

sinn ann." 
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"Air ur socair!" dh'eigh lain. 

"Tha sinn a' dol ro luath." 

Shlaod Yasmin air an uidheam-stiuiridh 

aice fhein agus dh'fhas an rocaid na bu 

shlaodaiche. Shlaod Seoc air an 

uidheam-stiuiridh aigesan agus 

thionndaidh an rocaid mu chuairt. 

"Thoiribh an aire!" dh'eigh lain, agus 

siud, thainig an rocaid a-nuas le BRAG! 

8 

"Bhobh!" dh'eigh Iain. "Tha sin air 

a' ghealaich. Seall ormsa. Tha mi 

a' leum cho ard ri barr na rocaid. 

N ach seall sinn airson uilebheistean 

gealaich?" thuirt e. 

"Fuirich rinne," dh'eigh Seoc, ach bha 

Iain air f albh leis fhein a choiseachd air 

a' ghealaich. 
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"Coit an <leach lain?" dh'fhaighnich 

Yasmin. 

"Chaidh e a choimhead airson 

uilebheistean gealaich," arsa Seoc. 

"'S fhearr dhuinn coimhead air a shon," 

arsa Yasmin. 

Cha robh sgeul air lain. 

Choimhead Yasmin agus Seoc ann an 

tuill agus ann an cruinn-shlocan, ach cha 

robh sgeul air ann an ait'. 

10 

An uair sin chuala Yasn1in ruuirn . Hhu I 

a' tighinn a cruinn-shloc mor. 

"0000000!" Chuala iad f uaim. 

"De bha siud?" dh'fhaighnich Yasmin. 

"Tha e coltach ri uilebheist. Greas ort, 

's fhearr dhuinn tilleadh chun na 

rocaid," arsa Seoc. 

"Cha till," arsa Yasmin. "Feumaidh sinn 

Iain a lorg." 
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Leum Yasmin agus Seoc a-null chun 

a' chruinn-shluic mhoir. 

Chuala iad am f uaim cruaidh ud a-rithist. 

"0000000!" rinn e. 

Bha Yasmin air chrith. 

Choimhead i sios dhan chruinn-shloc. 

Co bha sin ach Iain? Bha e a' gaireachdainn 

riutha. 

'"S tusa bha a' deanamh an fhuaim ud, 

nach tu?" thuirt Yasmin. 

"Chan eil uilebheistean air a' ghealaich," 

arsa Seoc. 
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Thill a' chlann air ais chun na rocaid ach 

nuair a bha iad na broinn chuala iad 

fuaim eile. 

Bha e uabhasach cruaidh. 

"0000000000!" rinn e. 

"Chan e mise a tha a' deanamh an fhuaim 

an-drasta idir," ars lain. 

"Feumaidh gur e uilebheist a th' ann." 

"Greasaibh oirbh!" arsa Seoc. "Air f albh 

a seo leinn." 

"10 ... 9 ... 8 ... 7 ... 6 ... 5 ... 4 ... 3 ... 
' 2 ... 1 ... EIRICH!" 
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A' f albh gu Mart 

Dhirich an rocaid, na bu luaithe agus na bu 

luaithe. 

"Nach teid sinn gu Mart a-nis," arsa Seoc. 

"Tha mi 'n dachas nach eil uilebheistean 

an sin," ars Iain. 

"Tha agus sinne," arsa Seoc. 

14 

Chum an rocaid air adhart. Dh'eigh Iain, 

"Seallaibh, tha mise a' f aicinn ball 

dearg, agus tha e a' fas nas moth a agus 

nas moth a." 

"Feumaidh gur e Mart a th' ann," arsa 

Yasmin. 

"Tha sinn gu bhith ann." 
15 
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Shlaod Iain air an uidheam aigesan agus 

thionndaidh an rocaid mu chuairt. 

Thainig an rocaid a-nuas gu socair agus 

laigh i le SNAG! 

16 

Thainig Yasmin, Iain agus Seoc a-mach 

as an rocaid. 

"Bhobh!" thuirt Iain. 

"Tha sinn air Mart." 

"Agus cha robh duine eile riamh an seo!" 

arsa Seoc. 

"Chan e sinne an aon fheadhain a tha 

an seo," arsa Yasmin. 

"Seall, thall an siud." 
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Choimhead Seoc agus lain mu chuairt. 

An sin bha daoine beaga uaine le aodainn 

chruinne agus suilean mora dearga. 

"Feumaidh gur e Mortanaich a th' annta," 

arsa Yasmin. 

"Halo," thuirt i, ach cha do fhreagair na 

Martanaich idir. 

"Chan eil iad gar tuigsinn," arsa Seoc. 

"De ni sinn?" 

"Bheir sinn rudeigin dhaibh ri ithe," arsa 

Yasmin. 

Choimhead Seoc na phocaid. Thug e 

a-mach croglachan shuiteas agus shin e 

mach a lamh dha nu Martanaich. 
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Ach 's beag fios a bha aig na Martanaich 

de dheanadh iad ri suiteis. 

Chuir fear dhiubh suiteas air a cheann 

agus chuir fear eile suiteas na chluais! 

20 

Sheall Iain dhaibh de dheanadh iad leotha. 

Chuir e fear na bheul. 

Chuir fear dhe na Martanaich suiteas na 

bheul fhein an uair sin agus rinn e gaire. 
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' As deidh sin thug Martanach 

balla beag buidhe an urra do 

Yasmin, Seoc agus Iain. 

Shad Seoc am ball aige fhein 

an-airde. 

Thoisich na Martanaich 

ri lasganaich. 

0 _, 

Sheall iad an uair sin dhan chloinn gun 

robh na buill math rin ithe agus chuir 

a' chlann nam beoil iad. 

Pop! Pop! Pop! rinn na buill bhuidhe. 

Cha do dh'ith a' chlann suiteis cho math 

ri siud riamh. 

22 

'S ann a chuala iad an uair sin mathair 

Mhartanach ag eigheach ris a' chloinn 

agus dh'fhalbh iad. 

Smeid Yasmin, Seoc agus Iain riutha 

agus smeid iadsan air ais len casan! 

Shreap iad air ais dhan rocaid. 

Thoisich an cunntadh sios, 

"10 ... 9 ... 8 ... 7 ... 6 ... 5 ... 4 ... 3 ... 2 
' ... 1 ... EIRICH!" 

23 
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"De tha sibh air a bhith a' deanamh?" 

dh'fhaighnich am mathair agus i a' tighinn 

a-nall chun an tuir san raon-cluiche. 

"De am f uaim uabhasach a bha siud?" 

"Uill," arsa Yasmin. "'Se storaidh gle 

fhada a tha sin." 
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